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CHAPTER 70
Vow of Anangadina, the method of
worshipping Kama
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Brahma said— O Siva! 1 have heard of the
efficacy of Varna Asrama as well as of good
conduct, as prescribed by the Dharma Sastras.
am now desirous of hearing the practice and
conduct of public women.
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Siva said~ There will be 16,000 wives of
Krsna in the Yuga mentioned above. When
once, in the spring time, those ladies, having
decorated themselves with ornaments, would be
drinking together on the banks of a pond
studded with full-budded lotus flowers, dancing
with the wind and resounding with the
melodious notes of the cuckoo and musical
tunes of the big black bee, they will see Lord
Samba, beautiful like Cupid, having eyes
handsome like those of a gazelle, and wearing
the garlands of malati, passing by.
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They will cast on him amorous glances, their

hearts being fired with lustful feelings and they
being targets of the arrows of Cupid.
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Lord Krsna will come to know all that with
his mental vision, and will curse them as

follows: “Because you cherished the desire of
amorous pastime during my absence, all of you
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will be taken away by bandits.”
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Then those ladies, overcome with grief on
account of such a curse, wili please Krsna (by
their prayers), when the Lord will say:
“Dalbhya Rsi of eternal soul, the favourite of
the Brahmanas, will teach you a vrata, which
will be the means of your liberation from the
bondage and which will actually free you all.
This vrata will be of great benefit of futurity.
With these words, the Lord of Dvaravati left
them.
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Then, ages after, there will be a great
slaughter, owing to the musala affair; and Lord
Krsna, after relieving the universe of its great
burden, will go to heaven. The Yadavas will
have ceased to exist; and the ladies of Krsna

will be seized by robbers, a warrior, like
Arjuna, being defeated (and unable to protect



Chapter-70

them). These robbers will take them to the
seashore and enjoy with them there. When these
ladies will bemoan their hard lot, the sage
Dalbhya, will appear before them. Those ladies
will worship the sage by offering him arghya
and salute him again and again. They will then,
with tearful eyes, remember their past
enjoyments, use of garlands and sandal paste,
and think of their Lord, the unconquerable
master of the universe, as well as of flowers and
the beautiful city of Dvarika, glittering with its
riches and gems, and of their respective abodes
therein, the Divine forms of their sons dwelling
in that sacred city. Then they will put the
following question to the sage, standing before
him.
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“Sage! We have all been forcibly defiled by
these robbers. Now we have lost our Dharma
and place ourselves at your mercy. O Seer!
Please explain, why we have been degraded to
the status of concubines, we, who have been
united with God. You have been ordained by
the wise Krsna to be our guide. Please explain

to us the duties of concubines.” Thus
questioned, the sage will say.
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Dalbhya said— “O Ladies! In the days gone
by, all of you were sporting in the Mansarovara
lake, when Narada, chanced to go there. Then
you were the daughters of Agni, in the form of
nymphs. You did not salute the sage, but asked
him how Narayana, the Lord of the universe,
would be your husband. Narada blessed you
with the boon asked for, but also cursed you for
not saluting him. He said that, by giving away
two beddings, according to prescribed rites, on
the twelfth day of the bright fortnight, in the
months of Caitra ard Vaisakha you would get
Krsna as your husband in the next life.”
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And cursed you as follows— “Because in

your conceit of beauty and prosperity you have
omitted to salute me before putting me this
question, you will also be separated from Krsna
and will be lowered to the rank of public
women, after being forcibly carried away by
thieves. In consequence of the curses of Narada
and Krsna you gave way to lustful feelings and
have become prostitutes. Now listen to what [
say.
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Once upon a time thousands and thousands
of the demons (Danavas, Asuras, Daityas and
Raksasas) were killed in the war between the
Devas and the demons. Indra told their
numberless widows and those women who were
forcibly seized and enjoyed, to lead the life of
prostitutes and remain devoted to the kings and
the Devas.
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Indra continued, “you should look upon,
with equal eye, the kings your masters and on
Sudra. All of you will attain prosperity,
according to your fate. You should satisfy those
who would come to you with adequate sum of
money to enjoy your company, even if they be
poor. But you should not give pleasure to proud
men. You should give away cow, land, grain
and gold, according to your means, in charity on
the sacred day of worshipping the Devas or the
ancestors. You should act as the Brahmanas in
work and speech.
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In addition to this, I shall also tell you an

ordinance (or vrata), which all of you should
blindly practise.”
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This ordinance has been held 10 be the best
means of crossing unscathed the sea of the evils
of life, by those learned in the Vedas. The
women folk should bathe in the water mixed
with several herbs, on a Sunday, when there
falls Hasta, Pusya or Punarvasu asterism.
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They should then approach the God of Love
and worship Pundarikdksa, by reciting the
names of Cupid, viz. the feet of Visnu, the God
of the gods, should be worshipped with the
words, “Kdmaya namah”, the legs with
“Mohakarine namah”, the region of Cupid with
“Kandarpanidhaye namah”, the waist with
“Priti  mate namah,” the navel with
“Sankhyasamudraya namalh”, the stomach with
“Ramdya namah,” the heart with “Hrdayesaya
namal,” the breasts with “Ahlddakarine
namah,” the throat with “Utkanthaya namah,”
the mouth with Anandakarine namah,” the left
limbs with Puspadhanvdya namah,” the right
limbs with “Puspabandya namah,” the head
with “Manasdya namah,” the hair of the head
with “Viloldya namah,” and all the body with
“Sarvdtmane namah.”
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They should then salute the respective Gods
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and Goddesses with the following mantras,
“Namah givdya, namah Santdya”, “Namah
Pasankusadharaya,” “Namah Gadine,”
“Namah Pitavastragya (yellow-robed one)”
“Namah  Sarkhacakra-dhardya,”  “Namah
Narayandya”, “Namah Kamatmane,” “Namah
Sarvasantyai,” “Namah Prityai”, “Namah
Ratyai,” “Namah Srz'yai,” “Namah Pustyai,”
“Namah  Tustyai”  “Namah  Sarvartha
sampade.”

TE S SAVTETRERT T
TR e = @it Q

The women folk should then worship the
Lord, whose body is Cupid himself, by offering
Him incense, flowers, sandal and eatables.
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Afterwards, the Brahmana, well versed in
the Vedanta, who must be virtuous and free
from bodily deformity, should be honoured with
the offerings of incense, flowers, sandal.
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And a quantity (of the measure Prastha) of
uncooked rice, along with a pot, full of clarified
butter, should be given away to the same

Brahmana, after saying, ‘Lord Madhava, be
pleased.’
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That Brahmana should be well fed and be

devoutly looked upon as Cupid, for the sake of
sexual enjoyment.
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Each and every desire of that Brahmana
should be satisfied by the woman devotee. She
should, with all heart and soul and with a smile
on her face, yield herself up to him.
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This rite should be observed on every
Sunday; and the devotee should give away the
above mentioned quantity of uncooked rice for
a period of thirteen months; at the expiry of
which, the same Brahmana should be given a
full bedding, with all its requisites, viz. pillows,
good sheets, dipa (lamp), a pair of shoes,
umbrella, sandals, a small pieces of mattress to
sit upon,
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Next, that Brahmana, with his wife, should
be honoured with gold threads, gold rings, fine
cloth, bangles and with incense, garlands of
flowers and sandal paste.
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The images of Cupid and Rati, seated on a
plate of copper, placed on a vessel full of
molasses, their eyes being of gold and they
being well dressed, should be given away, along
with a fine milch cow, a vessel of bell metal and
a piece of sugarcane, by reciting the mantra of
the following signification.
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As 1 do not make any difference between
Visnu and Cupid, so O Lord Visnu, be pleased
to always fulfil my desires.





